DoOMINICA IV ADVENTUS
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e-jus annunti- at firmamén- tum. Ecce virgo.
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2. Di- es di- é-1 e-ractat verbum, et nox nocti indi-cat

[

f—RAR

-':l

sci- énti- am. Ecce virgo.
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3. Non sunt loqué-le neque sermé6-nes, quo-rum non intel-
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le- gantur vo- ces. Ecce virgo.
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4. In omnem terram ex-i-vit sonus e- 6-rum, et in fi-nes
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orbis terre ver-ba e- 6- rum. Ecce virgo.
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5. So-li posu- it tabernacu-lum in e- is, et ipse, tamquam
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sponsus procédens de tha-lamo su- o, exsultavit ut gi-gas
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ad cur-réndam vi- am. Ecce virgo.

6. A fi-nibus ce-16-rum egréssi- o e-jus, et occursus e-jus
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ca- 16-re e- jus. Ecce virgo.



Behold, the virgin shall conceive, and bear a son, and shall call his name
Emmanuel. 7. The heavens show forth the glory of God, and the firmament
declareth the work of his hands. 2. Day to day uttereth speech, and night to
night showeth knowledge. 3. There are no speeches nor languages, where their
voices are not heard. 4 Their sound hath gone forth into all the earth: and
their words unto the ends of the world. 5. He hath set his tabernacle in the
sun: and he, as a bridegroom coming out of his bride chamber, hath rejoiced as
a giant to run the way. 6. His going out is from the end of heaven, and his cir-
cuit even to the end thereof: and there is no one that can hide himself from his
heat.



